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Forside.  Hong  Kong.  M.s.  Juf/andt.a  med
en  af Hong  Kongs slæbebåde  på vej  ind  i  havnen;
i  baggrunden  Green  lsland.

Front  page.  Hong  Kong.  M.s. Ju\land.ia on  her way
into  the  harbour  accompanied  by  a  Hong  Kong  tug
boat, with Green  lsland  in the background.

Bagside.  Hovedkontoret.  De  nyansatte  elever
i  gården. Totempælen  i  baggrunden er af
canadisk-indiansk  oprindelse,  og  skænket
Kompagniet  af Tahsis Company Ltd.,  Vancouver.

Back  page.  Head  Oflice. The new apprentices
in the courtyard. The totem  pole  in the  background
was  presented to our Company
by Tahsis  Company  Ltd., Vancouver,  and  is
of  Canadian-Indian  origin.
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ØK-elevens baggrund
1976-årgangen,  som  ses  på  billedet  på
bagsiden  af  dette  nummer  af  ØK  bla-
det, har følgende eksamensmæssige bag-
grund:

25 0/o  har  realeksamen
56 0/o  studentereksamen og
19 0/o  handelseksamen  eller

højere  handelseksamen

Disse  procenttal  har  ligget  nogenlunde
på   dette   niveau   i   de   senere  år.   Som
eksempel herpå kan nævnes, at gennem-
snittet  for  de  sidste  3  elevårgange  har
været

25 0/o  realister
63 0/o  studenter
12 0/o  handelseksamen  eller

højere handelseksamen

For  20  år  siden  var  de  tilsvarende  tal:

83 0/o  realister
14 0/o  studenter
3 0/o  handelseksamen  eller

højere  handelseksamen

Denne tendens kan næppe forbavse, når
samfundets   udvikling  tages   i  betragt-
ning.
ØK-elevens  sociale  baggrund  er  noget
vanskeligere   at   rubricere,   men  holder
man sig til noget så nøgternt som Dan-

marks   Statistiks   gruppesystem,   så   har
forældrene   til   1976-eleverne   følgende
beskæftigelse:

28 °/o  selvstændige
47 0/o  funktionærer
25 0/o  arbejdere

For sammenligningens skyld kan vi igen
gå  20  år  tilbage  i  tiden.  Dengang  var
fordelingen:

33 0/o  selvstændige
34 0/o  funktionærer
33 0/o  arbejdere

Disse  tal  viser  i  hvert  fald  en  særdeles
ligelig fordeling  i  social  henseende.
»København er en dejlig by - men den
ligger  jo  lidt  afsides«.  Har  dette  fak-
tum - set med jydernes øjne - påvirket
ØK-elevernes  geografiske  baggrund?
1976-årgangen  stammer  fra

Jylland                         26 0/o
Fyn                                     8 0/o
Sjælland  og  øerne   66 0/o

For  at  forblive  i  det  20-årige  sammen-
ligningsbillede,   i   1956-årgangen  stam-
mede

20 0/o  fra  Jylland
8 0/o  f ra  Fyn

72 0/o  fra  Sjælland  og  øerne

Background of EAC Apprentices
This  year's new apprentices  are  Pictured on
the  back  Page  of  tl.is  issue  and  an  analysis
of  tl.eir  schoolirbg shows  that..

25  Per  cent  Passed the  O-le.vel  examårbation
(" Realeksamen" ) ,
56  Per  cent  Passed the  A-level  examånation
(" Studentereksamen" ), and
19  Per  cent obtained the higher  or ordinary
diploma of tlæ  State Controlled Commercial
Schools.

The   distribution  has   during  recent   years
remained more  or less  constant, the  average
f or  tl.e  tJast  3  classes  being:

25  Per  cent,
63  Per  cerbt,  and
12  Per  cerbt, respectively.

Twenty years  ago the  corresponding f igures
Were:

83  Per  cerLt,
14  Per  cent, and
3  Per  cerbt, respectively.

Ta,king  into   corisideration   social   develot)-
ments  this  trend is  l.ardly  surprising.
It   is   more   dif ficult   to   classif y   the   social
background   of   tlæ   EAC   apprentices,   but
basirbg   figui.es   on   a   similar   grouping   as
the  one  employed by  of ficial  Danisl.  statis-

tics  tl.e  occupations  of  the  Parerbts  to  this

year' s apprentices are distributed as follows..

28  Per  cent  self -suPporting,
47   Per  cerbt  employees,  arbd
25  Per  cent workers.

Going  back  20  years,  the  distributiorb  was..

33  Per  cent  self -suPporting,
34  Per  cent  employees, and
33  Per  cerbt workers.

Socially  speaking these  figures  thus  show  a
very  even  distribution.
"Wonderful   Copei.lwgerb  -  but   somewhat

out  of  tlæ  way."
Has   this   fact  -   seen   from  a   Jutlander's
Point of view - influenced the  geograpl.ical
origin  of  tlris  year's  new  apprerbtic.es?  Fig-
ures  slww  that:

26  Per  ceri,t hati  from  Jutlamd,
8  Per  cent lwil  from Funen, and

66  Per  ceri,t hail  from Zealand and
surroundirig  islands.

Twenty  years  ago the corresponding figures
were  as  follows..

20  Per  cent from  Jutland,
8  Per  cent from Funen, and

72  Per  cent  from Zealand  arbd
surrounding  islands.



Hovedkontoret.   Kontorchef  G.   A.   Engelmann,   Per-
sonalekontoret,  der er forstander for ØK's  handels-
skole,  sammen  med  nogle af de  nyansatte elever.
Head   Office.   Mr.  G.   A.   Engelmann,   Departmental
Manager,  Personnel  Office,  and  superintendent  of
EAC's  commercial   school,  with  some  of  the  new
apprentices.
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årgang 1976 ansæHelse i Kompagniel
Forud  for  starten  i  Kompagniets  tjene-
ste   i   sidste   måned   havde   de   71   nye
ØK-elever  -  og  flere  hundrede  andre
ansøgere  -  været  gennem  en  grundig
bedømmelse  i  personaleafdelingen.  Den
omfattede    ansættelsessamtale,    vurde-
ring af vidnesbyrd,  eksamenspapirer  og
personlig  modenhed  samt  -  hvis  ansø-
gerne   blev   fundet   kvalificerede  -   en
lægeundersøgelse.

Under  samtalerne  søgte  man  også  at
analysere,  hvorfor  ansøgerne  ville  an-
sættes i Kompagniet. 0g med den reser-
vation,  at  nogle  ansøgere  måske  frem-
hævede   faktorer,   som   formodedes   at
ville  gavne  ansøgningen,  gengives  her
hovedindtrykket  af  1976-elevernes  syn

på  Kompagniet,  og  deres  motiver  til  at
søge en ØK-karriere.

•  MULiGHEDEN for en international kar-
riere   i   et   firma   med   afdelinger   over
praktisk  taget  hele  kloden  var  det,  der
fik de  fleste  til  at søge  ansættelse  i  ØK.

©  CHANCEN  for  at  nå  helt  til  tops  spil-

lede også en stor rolle for mange.  Kom-

pagniets politik med intern rekruttering
til  bogstaveligt  talt  alle  topposter  viste
sig  at  være  velkendt,  og  mange  ansø-
gere  lagde  ikke  skjul  på,  at  de  håbede
at  gøre  en  lige  så  imponerende  og hur-
tig karriere som de nuværende medlem-
mer  af direktionen.

®  INTEREssEN for handel, industri, skibs-

fart,   regnskabsvæsen   og   ledelse   i   en
international   virksomhed   fremhævedes
af  mange,  og  nogle  af  de  regnskabsin-
teresserede  nævnte  uopfordret  et  Ønske
om  at  gå  regnskabsvejen  i  ØK.

®  ØK-ÅNDEN,   synes   at   være   blevet   et
begreb   blandt   unge   og   at   tiltrække
mange.  Den  blev  sat  i  forbindelse  med
kombineret teoretisk og praktisk uddan-

nelse,   ansvar  i  en  ung  alder,   orden  i
tingene  og tonen på  arbejdspladsen.

®   BESKÆFTIGELSESsiTUATioNEN     -     især

nybagte akademikeres begrænsede f rem-
tidsmuligheder - viste sig som ventet at
have  fået  adskillige  ansøgere  til  at  op-
give  tanken  om  en  akademisk  uddan-
nelse   til   fordel   for  Ønsket   om   en   er-
hvervsmæssig  karriere   i   et  stort   og  -
ifølge  ansøgernes  opfattelse - solidt  fo-
retagende.

De  færreste  ansøgere  var  før  ansæt-
telsessamtalen orienteret om Kompagni-
ets   form   for   ØD   -   tantiemesystemet,
som  har  være  brugt  siden  århundred-
skiftet og includerer lærlinge fra ansæt-
telsesdagen  -  samt  muligheden  for  at
købe medarbejderaktier til kurs 105 efter
eet års ansættelse, som Kompagniet ind-
førte i  1971.  Informeret herom udtrykte
de fleste stærk tilslutning til Kompagni-
ets traditioner på dette område.

WHY  DID  THE  NEW  1976

APPRENTICES  SEEK  EMPLOYMENT

IN  OUR  COMPANY?

Bef ore   tl.eir   start   in   our   Company   last
mortih, 71  new  apprentices  -and  hundreds
of  otl.er  applicants  -  had  been  through  a
tlwrough  evaluation  in  our  Persomel  De-
Partment, comprising an employment inter-
view, evaluation of  sclwol reports, diploma`s,
and  irLdividual  maturity.  If  tl.e  applicants
were  found qualified,a Physical examination
was  conducted.

During   tlæ   interview,   an   attempt   was
made to  analyse  why the  applicants wanted
employment in our  Company,  and with  the
reservation  that  some  applicants  may  have
emplwsized  factors,  Presumably  intended to
back  uP   tlæ   application,  the   f ollowing  i.s
the  main impression of the 1976-apprentices'
view  of  our  Company  and  their  motives  to
seek a career within EAC..

•  r"e poss±b±L±ty  of  an international  career
in a  firm with branclæs  Practically  all  over
the world was  one  of  the main reasons why
the  majority  souglu  employment in EAC.

®  TbLe chaince to  reach  tl.e  top  Played  a big
role   for   many.   Our   Company's   Policy   of
internal recruitment  for  the majority  of  totJ
Positions  is  very  well-known,  and  many  of
the  applicanls  did  not  hide  that  they  lwpe

to  make  as  f ast  and  as  impressive  a  career
as  the  PreserLt  Managing  Directors.

• The .irLterest in Commerce, Industry, Ship-
t]ing,   Accountin,g,  and  Management  of  an
lrLternational    Firm   was    Pointed    out    by
many. Som,e wer.e interested in accounts  and
asked  f or   special  assignment  to  tl.e  Book-
keeping  Department.

• The EAC sp.ir.it seems  to  be  an ideal that
attracts  many  young  People.  Tl.is  was  t}ut
in relat,ion to  tlæ  combined  tlæoretical  and
Practical education, responsibihty while you
are  young,  as  well  as  order  and  discipline
in  your  Place  of  work.

•  The  employment  situation,  es4ec®.øJJy  f/!c7
hmited    future   Possibilities   f or    graduates
fresh  from  uriversities,  showed  as  expected
that many of tl.e applicants had given uP ai.
academic  education in t)ref erence  to  a  com-
mercial  career  in a large  and, in the  appl.i-
cants'  view,  solid  firm.

Bef ore   the  interview   only   a  f ew   appli-
cants  were  aware  of  our  Company's   form
of  ``Economic  Democracy"  -tl.e  bonus  sys-
tem whicl. lws been emt)loyed since the tum
of  the  cerbtury  and  applies  to  the  apprenti-
ces   f rom  the  day  of  their  employme"i,  as
well  as  tlæ  Possibihty  (since  1971) of buying
staf f   shares  at  a  rate  of   105  after  having
been with  our  Company  for  one  year.  Most
of tl.e  apphcarbts  appreciated our Companys
traditions  in  this  field.
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East  Asiatic  Rubber  Estates  Ltd.  havde
i  regnskabsåret,  der  sluttede  31.  marts,
et  ovcrskud  før  skat  på  M$  4,05  mill.,
d. v. s.  ca.  10  mill.  kr.  Efter  skat  og ud-
lodning  af  udbytte  fremførtes  M$   1,7
mill.   eller   knap   4   mill.   kr.   til   næste
regnskabsår.

Dette  oplystes på  selskabets 53.  gene-
ralforsamling, der holdtes i Kuala Lum-
pur.  Ved  generalforsamlingen  udtrykte
formanden for EARE, filialbestyrer Erik
Petersen, en varm tak til plantagebesty-
rer  lb  N.  Andersen  for  30  års  tjeneste
ved  plantageselskaberne.

Ib  Andersen,  som  er  faldet  for  Ma-
laysias pensionsalder på 55 år, har gjort
en   betydningsfuld   indsats   for   Teluk
Merbau  plantagen  og  har  været  dens
bestyrer i de sidste 20 år.

I   denne   periode   er   plantagen,   som
tidligere  var  tilplantet  med  kokosnød-
og   gummitræer,   overgået   til   at   være
udelukkende oliepalme-plantage. Ib An-
dersen har stået for denne udvikling og
udplantningen af størstedelen af de næ-
sten  45.000  oliepalmer.  Ved  sin  fratræ-
den  kunne  han  overdrage  en  fuldt  til-
plantet  og  veldreven  oliepalmeplantage
til  efterfølgeren,  Mr.  W.  Panchapake-
San'

Også  på  den  anden  af  Kompagniets
to  plantager  i Malaysia,  Padang Meiha
Estate,   er   sket   et   bestyrerskifte,   idet
plantagebestyrer  Erik  Andersen  er  ble-
vet  udnævnt  til  group  estate  manager
med  residens  i  Kuala  Lumpur,  og  han
efterfulgtes   den   1.   juli   af   Mr.   Wan
Wai  Mun.

Begge de nye plantagebestyrere er 35
år  og  lokalansatte.  De  ansattes  i  plan-
tageselskaberne  for  15  år  siden  og  har
gennemgået  en  lederuddannelse,  orga-
niseret   af   plantageselskaberne   i   eget
regi.  Kompagniets plantager  i  Malaysia
er  i  dag  ledet  af en særdeles  dygtig og
kompetent  malaysisk  stab,  og  i  forbin-
delse   med   generalforsamlingen   havde
den  samlede  bestyrelse  lejlighed  til  at
besøge    Padang   Meiha   plantagen    og
bese det nye SMR anlæg (Standard Ma-
laysian Rubber), som vil kunne behandle
hele  høsten  fra  Padang  Meihas  750.000
gummitræer.

Hr.   Ib  N.  Andersen  forbliver  med-
lem af bestyrelserne  for de to plantage-
selskaber  og  står  i  Øvrigt  til  rådighed
for  Kompagniet  som  konsulent.
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Malaysia.  Direktør  Mogens  Pagh,  formand  for  ØK's        Ma/ayst.a.  M/.  Mogens  Pagh,  Chat.rman  EAC,  pt.cfu-
bestyrelse,  mellem  Teluk  Merbaus  fratrædende  og       red  befween  fhe  reft.ri.ng  and  fhe  new  manager  o/
nye  bestyrer,  hr.  lb  Andersen  (t.v)  og  hr.  W.  Pan-        the  Teluk  Merbau  plantation,  Mr.  Ib  N.  Andersen
chapakesan.                                                                                        (Ieft) and  Mr. W.  Panchapakesan.

Change of managers at two plantations
East  Asiatic  Rubber  Estates  Ltd.  had  in  tl.e  fimancial  year  -  ending  31st  March  1976  -
a  Profit  before  tax  of  M$  4,05  m{ll.  i.e.  approx.  10  måll.  Danish  Kroner.  After  tax  and
distributi,on  of  Profits  an  amoui.t  of  M$  1,7  mill.  or  nearly  4  mill.  Darrish  Kroner  was
carried forward to next financial  year.

This  information  was   given  at  tl.e   compa'nf s   53rd   gerberal  meeting  held  in  Kuala
Lumpur.  At  the  general  meeting the  President  for  EARE,  Er{k  Petersen,  expressed  warm
thanks  to   Mr.  Ib   N.  Andersen,  Estate  Manager,  for  30   years'   excellerbt  service  at  tlw
Plantations.

Mr. Ib  Andersen, who with his  55 years has retired on reaching tl.e  Malaysian age lirrtit,
has  made  an impressive  ef fort  for the  Teluk  M,erbau  Plantation and has been its maraager
for  the  Past twenty  y,ears.

During this  Period the  Plantation whicl. Previously was  Planted with coco-nut- and rub-
ber trees lws  gradually  changed and is now  solely an oti Palm Plantation. Mr. Ib  Andersen
lws  been årb  charge  of  this  development  and  for  the  Planting  out  of  tl.e  majority  of  the
iæarly  45,000  oil  Palms.

On his  retirement he was  able  to hand over  a comt)letely  Planted and well-run oil t)alm
t)lantation to  his  successor, Mr. W. Panchapakesan.

A change  of manager has  also taken Place at the otl.er of the Company:s two Plartiations
in  Malaysia, i.e.  PadarLg  Meil.a Estate.  Here  Mr. Erik  Andersen, Estate  Manager,18as been
appointed as  group  estate manager witl® residence in Kuala Lumpur, and his successor, Mr.
Wan Wai Mun, started on lst  July.

The  new  estate  managers  are  botl.  35  years  of  age  and  locally  employed.  They  l.ave
been  with  tl.e   t]lantations   for   15   years   and   hawe   gone   tl.rough  management  training
orgarized   by   the   Plantations   th.emselves.  The   Comt]anf s   Plantatio`m   in  Malaysia   are
to-day  lead  by  an  efficient  and  competerbt  Malaysian staff .  Following the  general meeting
tlæ  whole  Board  of  Directors  had  the  oPportunity  of  visitirbg  Padang  Meiha  Estate  to  see
the  new  SMR  (Standard  Malaysian  Rubber)  Plant, whicl® would  be  able  to  deal with the
entire lwruest  from Padang Meiha's 750,000 rubber trees.

Mr.  Ib  Andersen  remains  a  member  of  tl.e  Board  of  tlæ  two  Plantations  and  will  be
at tl.e Companys  disposal as  an adviser.



Kendle bygninger fylder 100 og 75 år
To bygninger,  der er blevet en art var-
tegn  i  Bangkok,  passerer  runde  mærke-
dage i år.

For  det  første  kan  Kompagniets  fili-
als  bygning,  der  ligger  meget  malerisk
ud  mod  Chao  Phraya  floden,  fejre  75
års jubilæum. Bygningen opførtes i  1901

på  den  grund,  hvor  etatsråd  H. N. An-
dersens oprindelige virksomhed, Ander-
sen  &  Co.'s  forretningsbygninger,  tidli-

gere  havde  stået.  Den  fremstår  i  dag
med nøjagtigt samme ydre som ved op-
førelsen,  men har  indvendigt -  og  især
efter den anden verdenskrig - gennem-
gået  omfattende  moderniseringer  inkl.
installation  af  air  condition  anlæg.

Dernæst  har EAC-husets  genbo,  Ori-
ental  Hotel,  fejret  100  års jubilæum og
i  forbindelse  dermed  indviet  en  ny  15-
etagers fløj med 350 værelser på Chart-
ered  Bank's  gamle  grund.  Dagen  mar-
keredes  med  forskellige  andre  arrange-
menter,  bl. a.  en  religiøs  ceremoni  om
morgenen,  hvor  100  buddhistmunke  fra
templer over hele Bangkok blev bespist,
iført  deres  velkendte,  safrangule  klæd-
ninger.

Udover  at  være  umiddelbar  nabo  til
hovedsædet   for   Kompagniets   organi-
sation  i  Thailand  har  Oriental  Hotel  i

sin  tid  haft  nær  tilknytning  til  Kom-
pagniets stifter, idet den senere etatsråd
i  1884  overtog  ledelsen  af  hotellet,  der
dengang  var  bygget  af  træ  og  virkede
som  en  slags  børs  for  tidens  handels-
folk.  Det skete efter opfordring fra  den
navnkundige  Kromatah.

Træbygningen, som var opført i  1876,
blev  i  1887  erstattet  med  en  bygning  i
sten i  datidens  elegante  stil  med luftige
verandaer  og gange.  I  1893  blev hotel-
let  afhændet.  Etatsråden  havde  i  mel-
lemtiden etableret sig på  Oriental Ave-
nue,  der  var  anlagt  af Andersen  &  Co.

I  årenes  løb  er  den  gamle hovedbyg-
ning næsten  forsvundet mellem  den så-
kaldte Tower Wing, der opførtes i 1958,
og den nyopførte River Wing, men man
har stadig bibeholdt den gamle byg.nings
oprindelige karakter. Oriental Hotel har
også bevaret sit fornemme renomm6, har
huset  gæster  fra  nær  og  fjern  -  bl. a.
berømtheder   som  Joseph   Conrad,   So-
merset  Maugham,  Noel  Coward,  John
Steinbeck, Duke Ellington, Danny Kaye,
Roger  Moore   og  William   Holden   og
mange  flere  -  og  danner  fortsat  ram-
men om Bangkoks internationale presse-
klub.
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Bangkok.   Midt  for,   det  oprindelige  Or/.enfa/  Hofe/
med  "Tower Wing"  lige  bag  ved  og  "River Wing"  til
venstre.   Til   højre  Bangkok  filialens   kontorbygning
med Assumption  Katedralens to tårne  i  baggrunden.

Rediletter days for Bangkok landmarks
Two  buildings,  botlæ  l.aving become  famous
landmarks  in  Bangkok,  can  celebrate  red-
letter  days  this  year.

Firstly,   our   Company's   office   building
whicl.   looks   very   Picturesque   f acing   tl.e
Chao  Phraya river, cel,ebrates its 75th anrri-
versary.   It  was  built  in   1901   on  the  larbd
wl.ere  Mr.  H.  N.  Andersen:s  original  coiri,-
Pany,  Andersen  sc  Co.,  was  sited.  The  ex-
terior  of  tl.e  building l.as  not been  changed
since  1901, but inside -and  especially  after
the  second  world  war  -  extensi;ve  moderni-
zation  lbas  been  carried  out,  including  in-
stallation  of  air  conditioning.

Secondl'y, th,e EAC  office's oPPosite neigh-
bour, Oriental Hotel, l.as  celebrated its  cen-
termåal  and  in  this  connection  inaugurated
a new  15-storey building with 350 rooms on

Cl.artered   Bank:s   old   grounds.   The   day
was   celebrated  with  several  arrangements,
one  of  tlæm  being  a  religious  ceremony  in
tl.e  moming,  wl.ere   100  Buddhistic  monks
from  temples   all   over   Bangkok  took  Part
wearing their  famihar  saffron-yellow robes.

Besides   being   a   close   neiglhour   to   tl.e
Jieadquarters  of  the  Companf s  organisation
in  Thailand  the  Oriental  Hotel  once  had
a  very   close   comection  with  the   f ounder
of   our  Company,  as   Mr.  H.  N.  Andersen
in  1884  took  charge  of  th,e  l.otel,  wl.i,ch  in
those   days  was  built  of  timber   and  func-
tioned   as   a   kind   of   stock   exchange   f or
businessmen  of   that  time.   It  happened  at
tlæ  request  of  the  renowned  Kromatah.

The wooden building was in 1887 replaced
by  a brick building in tlse  old  elegant  style

Bangkok.  In  the  centre,  the  original  Or.iental  Hotel
with  the ``Tower Wing"  behind,and the ``River Wing"
to  the  left.  To  the  ri.ght,  the  off ice  building  of  EAC
Bangkok with  the  Assumption  Cathedral's  two  tow-
ers  in  the  background.

with  airy  halls  and  verandas.  In  1893  the
hotel  was  sold.  In the  meantime  Mr.  H.  N.
Andersen  had  established  himself  in  Ori-
ental  Avenue,  wlsicl.  had  been  constructed
by  Andersen  sc  Co.

During  the  years  the  old  main  butiding
between  the   Tower  Wing,  built  in   1958,
and the newly built Rj,ver Wing, l.as nearly
disappeared,  but  the  original  character  of
tlee  old  building  has  been  ma4ntained.

Also,  Oriental  Hotel  l.as  maintained  its
distinguished    reputation    and    has    given
shelter  to  guests  from near  and  far, includ-
ing celebrities  like  Joseph Conrad, Somerset
Mauglwm,   Noel   Coward,   Jolm  Steinbeck,
Duke  Ell.ington, Danny  Kaye, Roger  Moore,
and  William  Holden,  and  it  still  Provides
the setting for Bangkok:s international Press
club .

Oriental  Hotel  as  it  appeared  in  1881
w.ith  Andersen  &  Co.'s  oflices to the  right.
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Ere og flere af Kompagniets kontorer
skifter  udseende  for  tiden.  De  udstyres
med   dataskærme,   der   ligner   små   tv-
apparater og faktisk er et lille tv-appa-
rat,  som  fremviser  oplysninger  i  nume-
risk  og  alfabetisk  form  på  skærmen.

Skærmen  adskiller  sig  imidlertid  fra
tv-apparatet  på  to   punkter.   Dels  kan
den via dataskærm-terminalens tastatur,
som  ligner  et  skrivemaskinetastatur,  re-
kvirere  informationer  fra  datamaskiner
eller indlevere data til det måske fjernt-
liggende  dataanlæg,  og  dels  koster  den
betydeligt  mere  end  en  »rigtig«  fjern-
synsmodtager:  1000-1500 kr.  i månedlig
leje  eller  ca.  50.000  kr.,  hvis  man  øn-
sker  at  købe  den.

Til  gengæld  sætter  dataskærmen  det
enkelte  kontor   i   stand  til   at  anvende
datatransmission,    moderne   datatermi-
naludstyr   og   selv   store   datamaskiner,
og  kontoret  bliver  i  stand  til  at  optage
og  løse  opgaver,  blot  man  kan  definere
disse  for  datamaskinen.

I  Hong  Kong  har  ØK  således  netop
afsluttet udviklingen af et on-line EDB-
system,  som  agtes  anvendt  til  hurtigere
udskrivning af shippingdokumenter. Sy-
stemet  kører på  en  ICL  1900  serie  cen-
tralenhed,  og  dets  ti  dataskærm-termi-
naler er - via det offentlige telefonnet -
direkte   forbundet  med  centralenheden
hos  Transdata  Ltd.s  datacentral,  et  lo-
kalt   selskab   under   Royal    lnterocean
Line.     RIL's    moderselskab    er    NSU
Scheepvaart,   en  af  Kompagniets  part-
nere  i  ScanDutch.

Systemet i Hong Kong gør det muligt
for afskibere omgående at modtage kon-
nossementer,  og  desuden  producerer  de
interne  dokumenter  og  tilbyder  hurtig,
specificeret   fragtberegning,   manifester
og  forskellige  statistikker.

På samme måde anvender ØK på ho-
vedkontoret  i  København  flere  on-line
systemer,  som  er  udviklet  af  ØK  Data
og  sætter  kontorerne  i  forbindelse  med
ØK  Data's  IBM-anlæg  med  faste  tele-
forbindelser.

I   løbet  af  det  sidste  år  er  til  brug
for  Ho.vedkontoret  udviklet  system  for
udarbejdelse   af   dokumenter   for   han-
delsafdelinger.  På  tre  dataskærme  kan
fremkaldes  op  til  40  forskellige  doku-
ment  layouts.  Efter  korrekt  indtastning
udskrives   dokumenter   på   en   tilsluttet
linieskriver,    og   de   registrerede    data
indgår  i  EDB-systemer,  hvis  periodiske
hovedkørsler   udføres   senere   i   såkaldt
off-1ine drift  (Flex Data og diverse sta-
tistikker).

For  bogholderierne  er  implementeret
systemer  for  dataindsamling  via  data-
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Æ
Oplysninger  til   dokumenter  for  ØK's   handelsafde-
linger  indtastes  på  Hovedkontoret  i  København.

At  the   Head   Office   in   Copenhagen   input   data  to
documents  for  EAC's  commercial  departments  are
keyed .

1
Hr.  K.  W.  Lo,  tidligere  leder  af  ØK's  EDB-og  fragt-
afdeling,   forklarer  driften   af  skærm-terminalerne   i
Hong  Kong  for eleverne.

Mr.   K.  W.   Lo,   previously   head   of   EAC's   Edp  and
Freight    Section,   explains   the   operation    of   the
Visual  Display  Units to  trainees  in  Hong  Kong.

skærm,  hvor  der  kan  opereres  i  layout,
som  netop  svarer  til  ønsket  transaktion.
Efter    afsluttet    indtastning    rekvireres
kørsel  af off-line  systemer  (tre  moduler
under  FlexData  og diverse  statistikker).

Endelig har  Skibsafdelingens boghol-
deri  siden   1972  anvendt  dataskærme  i
et  on-line system,  der  frembringer  kon-
toudskrift for  agenter  og  debitorer.

På Hovedkontoret ventes dataskærme
anvendt  for  stadig  flere  administrative
opgaver   vedrørende   specielt   dataind-
samling.  0g  det  ventes,  at  ØK-selska-

ber, som har EDB-systemer hos ØK Da-
ta,   i  stigende  grad  vil  anvende  data-
skærme til ovennævnte eller tilsvarende
on-line  systemer.

I   det  hele  taget  vil  moderne  data-
maskinteknologi  og  brugervenligt  data-
terminaludstyr  få  stor  og  stigende  be-
tydning  for  vort  daglige  kontorliv  og
bidrage til  at forøge effektiviteten,  men
vil  også  kræve  fortsat  uddannelse  med
henblik   på   udnyttelsen   af   de   mange
muligheder   ved   den   hurtige   tekniske
udvikling.

uiE]uflL HiE]PH+ UnnE [DnDUER DLjFl [Dmffin+.E5 DFFi[EE]
More   and  more   of   our   Company's   offices
are  beginrring  to  look  dif f erent  tl.ese  days
being  equipt)ed  with  Visual  Display  Units.
A  Visual   Display   Unit   (VDU)   looks   like
and   actually   is   a   small   TV-set   built   to
display  inf ormation  in  digital  and  alpha-
betical  form  on  a  catlwde  ray  tube.

However, it diff ers  from a TV-set in two
ways:  Tl.e  request  for  information  or  intJut
data  is  transmitted  to  the  remote  computer
by  means   of  tl.e  VDU's  keyboard   sim{lar
to  any  typewriter's  keyboard,  and  tl.e  cost
is   a  lot   higl.er:   1000-1500   Danish   kroner
Per monih to rent, or  apt]rox. 50,000 Dartish
kroner  to  buy.

In  retum  tl.e  VDU   enables   eacl®  of fice
to  use  data  transmission,  modem  data  ter-
m4nal  equipment,  and  even  big  computers,
and  tlæ  of fice  can  take  uP  and  sol,ve  Prob-
lems  if  only  tlæse  can  be  defined  f or  the
computer.

In Hong Kong The  East Asiatic Company
Ltd.  have  just  completed  the  developing  of
an   on-hne   computer   system   intended   to
speed  issuance  of  sl.if)Ping  documents.  Tl.e
system  will  operate  on  an  ICL  1900  serie.s
central  Processor  and  its  ten  video  display

units   are   directly   linhed   via   tlæ   Public
teleplwne  network  to  tlæ  central  Processor
at Transdata  Ltd.'s  computer  centre, a local
subsidiary  of  Royal  lnterocean  Line.  RII;s
Parent  company,  NSU   Scheepvaart,  is  one
of  EAC's  Partners  in  ScanDutcl..

Tl.e  system  will  enable  shippers  to  take
immediate receipt of bills  of lading, Provide
instant issue  of internal  documentation, and
of fer  swift  detailing  of  freight  calculation,
manifests,  and  various  statistics.

In  the  sarne  way  EAC's  Head  Office  in
Copenl.agen employs  several on-l,ine systems
developed  by  ØK  Data  connecting  tlæ  of-
fices   with   ØK   Datds   IBM   computer   via
Private  telecommunication  lirbes.

This   year   systems  have  been  develot)ed
f or   the   Production   of   documents   for   tl.e
commercial  departments. UP  to  40  differerbt
document layouts may be  displayed on three
Visual  Display  Un'its.  After verification tlæ
documents  are  Print,ed on a local hneprinter
and   the   encoded   data   entered   into   ed|J
systems  the  Periodical  main  runs  of  which
are later  executed irb so-cal,led of f -line mode
(FlexData  and  various  statistics).

Systems   l.ave  been  implemented  f or  tl.e

accounts  departments  for  data coll,ection via
VDU-terminals   where   layout   can   be   de-
signed   exactly   suited   for   the   transaction
desired.  Having  completed  keying  of  ii.Put
data   the   ruming   of   of f-line   systems   is
ordered   (three   modules   of   FlexData   ancl
various   statistics).

Finally, the  Account  Section of  tlæ  Ship-
Ping  Department,  lns  since  1972  employed
display  units   in  on-line   system  Producing
stat`ements of accourbts for agents and debtors.

At   EAC's   Head   Office   it   is   expected
that   display   units   will   be   used   f or   st{ll
more  applications,  especially  in  cormection
with  data  collection.  Furtlær, it is  expected
that   EAC   affiliates   using  ØK   Data:s   edp
systems    increasingly    will    employ    VDU
equipment  f or  above  mentioned  or  similar
on-line  systems.

Altogether  modem  computer  teclmology
and. consumer-friendly  data terminal equip-
ment  will  have  an impact  on  our  daily  of -
fice  hves  and  continue  to  erbhance  busirLess
efficiency,  but  will  also  require  continuous
edu,cation in order  to  enabl,e us  to  grasp the
t]ossibihties   of   the   rapid   techrical   devel-
Opment.
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Nyt marked for Thai ris
På  et  tidspunkt,  hvor  Thailand  er  meget  interesseret  i  at  finde  nye  markeder
for sin riseksport,  er det lykkedes Kompagniet at introducere Thai hvidris på det
liberianske  marked,   der  hidtil   har  været  domineret   af   amerikanske   ris.   Det
drejer  sig  om  et  parti  på  4000  tons,  der  blev  afskibet  med  en  hurtig  båd  fra
Bangkok  til  Monrovia  i  overensstemmelse  med  den  liberianske  regerings  Ønske
om  hurtig  levering.

Risen  er  ankommet  til  Monrovia  i  god  stand  og  vil  forhåbentlig  bane  vej
for   jævnlige   afskibninger   af  Thai   Ris   til  Liberia,   hvor   den  distribueres   af
Liberian Produce Marketing Corporation.

Liberia  har  selv  en  stigende  produktion  af  ris-typer,  der  minder  om  Thai-
lands  hvidris,  og  med  importen  af  Thai  risen  ønsker  regeringen  at  vænne  be-
folkningen  til  denne  slags  ris.

NEW  MARKET  FOR THAI  RICE
At  a  time  when  Thailarbd  is  very  irbterested  in  finding  new  markets   for  its
rice  exports,  the  Company  has  succeeded in introducing Tlbai wlrite  rice  to  the
Ljberian  market  which  has   Previously  been  domii.ated  by   American  rice.  It
cor.cerrbs  a  corbsigrmerbt  of  4000  torbs  shipped  by  a  f ast  steainer  from  Barbgkok
to  Morbrovia  and  meets  tl.e   L{berian  goverrment:s  request  for  quick  delivery.

The   consigiment  has   reached   Monrovia  in  good  corLdition  and  will  -  we
hope  -  clear  tl.e  way  for  frequent  shipments  of  Thai  rice  to  Liberia, where  it
is  distributed by  Liberian Produce  Marketing Corporation.

Liberia  itself   l.as   an  increasing  Production  of  various  types  of  rice  simålar
to  Thailarbd:s  white  rice,  and with tl.e  import  of  the Tl.ai rice it is  the  govern-
menf s hope tl.at the Population will get used to this kårbd of rice.

Rejsenyt I  TRAVEL  NEWS

Underdirektør John Arthur Hansen, Finans-
afdelingen,  rejste  den  29.  august  på  besøg
hos  vor  organisation  i  Sydafrika.

On 29th  August,  Mr.  Jolm  Artl"r  Hansen,
Finance  Department,  left  for  a visit  to  our
organization irb  South  Afr.ica.

Underdirektør J.  Grunnet-Jepsen, Træafde-
lingen,   rejste   den   29.   august   på   besøg   i
Tawau,   Sabah,   Samarinda   og   East   Kali-
mantan,  og  desuden  rutinebesøg  ved  andre
trækontorer  i  Østen.

On  29th   August,   Mr.   J.   Grumet-Jepsen,
General  Manager,  Wood  Departmerit,  left
for visits  to  Tawau,  Sabah, Samarinda and
East  Kalimantan,  in  addition  to  which  he
Paid routine  visits  to  our  other  timber  of fi-
ces  in the  Far  East.

Prokurist Fritz Andersen,  Importafdelingen,
deltog  i  et  bestyrelsesmøde  i  LPMC,  Mon-
rovia,  den 5.  august.

On 5th  August,  Mr.  Fritz  Andersen,  Mana-
ger,  Import  Department,  attended  a  board
meeting of  LPMC, Monrovia.
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Kontorchef   S.  A.   Larsen,   Hovedbogholde-
riet,  rejste  den  15.  august  til  New  York  i
forbindelse   med   Edb-udviklingen   i   Kom-
pagniets  amerikanske organisation bl. a.  im-
plementering  af fase 2,  der  omfatter detail-
undersøgelse,   systemdesign   og   detaljerede
omkostningsberegninger.

Orb  15tl®  August,  Mr.  S.  A.  Larsen,  Depart-
mental   Manager,   AccourLtirig   Department,
left   for   New  York  to   follow  uP  the   edp
development  in  our  Comt]anis  U.S.  orga-
rization, including  implementation  of  stage
2   comprising   detailed   irwestigations,   con-
ceptual  design,  and  detailed  cost  estimates.

Gæstebogen
The  Visitors'  Book

Ambassadør  Kjeld  Mortensen,  Peking.
Ambassadør  A.  C.  Karsten,  Jakarta.
Generalkonsul  Andreas  Djurhuus,
Los  Angeles.
Ambassadør  Troels  Munk,  Teheran.
Mr.  A.  Barrowclough,  Queen's  Counsel,
London.
Mr. David J. Macfarlane, Solicitor, Stephen-
son Harwood  &  Tatham,  London.
Ambassadør  F.  Aasberg-Petersen,  Lagos.

Nyt kursus
for bestyrelsesmedlemmer
Den  1.  og  2.  november  gennemfører  Kom-
pagniet   et   nyt   kursus   for  medarbejderre-
præsentanter i Kompagniets og datterselska-
bers  bestyrelser.

Det  foregår -  ligesom  kurset  i  juni  -  på
Hotel  3   Falke  på  Frederiksberg,   og  væg-
ten  lægges  på  regnskabsteknisk  orientering
ved  foredragsholdere  udefra.

NEW  SEMINAR
FOR  STAFF   REPRESENTATIVES

Orb  lst   and  2rad  November   our   Comt]any
will  hold  anotl.er  seminar  for  staf f  repre-
sentatives   on  tl.e   boards   of   EAC   and  its
Darish affiliates. This will, like tlce seminar
in  June,  tahe  Place  at  "3  FalkÆ"   Hotel  in
Frederiksberg,  and  the  maån  topic  will  be
orientation in  accourbtarbcy  given by  outside
specialists.

Ny
æggebakkefabrik
Kompagniet  har  undertegnet  en  aftale  med
A/S  Brdr.  Hartmann  og  lndustrialiserings-
fonden  for Udviklingslandene om etablering
af   en   fabrik   i   Phillippinerne,   Philippine
Moulded  Pulp  Products  lnc.,  der skal  frem-
stille  æggebakker  i  støbepap.

Mr.  Luis  Tabuena,  en  kendt  philippinsk
forretningsmand,  bliver  lokal  partner  i  sel-
skabet,   som   etableres   med   en  aktiekapital
på  ca.  10  mill.  kr.

Den  nye  æggebakkefabrik,  der  skal  ligge
i   Calamba,   50   km   f ra   Manila,   ventes   at
kunne  beskæftige  50  lokale  medarbejdere  i
den   indledende   fase.   ØK   vil   forestå   den
administrative  ledelse,  medens  Brdr.  Hart-
mann  leverer  teknisk  know-how  og  fabrik-
kens  maskinanlæg.

NEW  EGG  TRAY  FACTOHy

Our Comparby  has  concluded a co"lract wilh
Hartmarm  Bros.  Ltd.  and  the  lndustriali-
zatiorb  Furad   f or   Developing  Countries   f or
tl.e  estabhshmeni of  a f actory in tl.e Ph{lip-
Pines, called  Philippine  Moulded  Pulp  Pro-
ducts  lnc., whicl. is  going to make  egg trays
of  moulded  Pulp.

Mr.  Luis  Tabuena,  a well-known  Pl.ilip-
Pine  businessman,  will  be  a  local  Partner
in  tl.e   company  being  established  with  a
share  capital of  approximately  10 mill. Da-
rrish  Kroner.

Tl.e new  egg tray  f actory will be situated
in   Calamba,   50   kilometres   from   Marbila,
and  is  expected  to  employ  50  local workers
in  llæ  Preliminary  Pl.ase.  EAC  will  be  irb
clwrge   of   the   adminj,stration  wlsile   Hart-
maimn   Bros.   will   suPDly   the   machinery
Plarbt  and  techrical  know-how.



Seks ØKiskibe fik USAihæder
»Deres  deltagelse  i  4mtJer  har  den  største  betydning  for  sikkerhe-
den  til  søs  og  har  reddet  mange,  mange  menneskeliv  i  årenes  løb.
Derfor  takker  vi  Dem  for  Deres  medvirken  og  håber  på  fortsat
interesse  og  assistance . . . «

Med  disse  ord  overbragte  chefen  for  USA's  kystbevogtning,  ad-
miral  Owen  W.  Siler,  en  hjertelig  tak  til  mandskabet  på  seks  ØK
skibe  ved  en  festlighed  på  den  amerikanske  ambassade  i  Køben-
havn.   I   festligheden  deltog  chefen  for  det  danske  søværn,  vice-
admiral  S.  S.  Thostrup.

Takken  var  ledsaget  af  en  vimpel  og  et  diplom  med  ordene:
"In  recognition  of  the  voluntary  and  unselfish  contribution  made

towards  improved  international  maritime  safety  through  support
of the Automated Mutual-assistance Vessel  Rcscue  (Amver)  system.
The  value   of  this  participation  in  terms   of  potential   service  to
humanity  is  incalculable  and  deserves  the  highest  esteem  of  the
brotherhood  of  mariners".

Den  fornemme  hæder  tildeltes  seks  af  Kompagniets  skibe,  idet
to   allerede   havde  gjort   sig   fortjent  til   den  for   1976   og  derfor
nåede  at  komme  med  ved  uddelingen  for  1974  og  1975:  4rø73y¢;
Cedrela,   Meoria,  Selandia,  Jutlaradia  og  Falstria.  De  £.ire  s.idst-
nævnte,  der  alle  er  containerskibe,  modtog  endda  hæderen  for  to
år  i  træk.

Direktør  H.  H.  Sparsø  modtog  på  Kompagniets  vegne  hæderen
til  de  fire  førstnævnte  skibe,  mens  de  hjemmeværende  kaptajner
K.  8.  Christiansen  og  J.  M.  Mouritzen  fik  den  overrakt  for  hen-
holdsv.is  Jutlandia  og  Falstria.

m.s.  Cedrela

U.S.  HONOUR TO  SIX  EAC VESSELS
"Your   Participatiorb  irb  Amvc:i  is   of   the   greatest  importance   for

the  saf ety  of  lives  at  sea  amd  has  saved many  human hves  during
the   years.  Tl.erefore,  we   tlwnk   you   for   your   co-operation  and
express  all  our  hopes  f or  contii"ed  interest  and  assistance . . ."

With these words the head of the U .S. Coast Guard, Admåral Owen
W.  Siler,  sincerely  tl.arbked  the  crews  of  six  EAC  vessels  durirbg
a  f estive  occasion  at  tl.e  Americarb Embassy  in Copenhagen, whei.e
the  l.ead  of  the  Darrish  Navy, Vice-Adrriral  S.  S.  Thostrup,  also
was   Present.  The   speech  was   f ollowed  by   tl.e   Presenlatiorb  of   a

Permarbt and diploma witl. the words:" In recogrbition of  the voluntary  arbd urbselfish cortiribution made

towards  improved  interrbational  maritime   saf ety  tl"ough  suPporl
of  tl.e  Automated  Mutual-assistance Vessel  Rescue  (Amver)  system.
Tl.e  value   of   tl.is   Participation  in  terms   of   t)oterbtial   service   to
l.umairity  is  incalculable  and  deserves  the  highest  esteem  of  tl.e
brotherlwod  of  mariners" .

The   distirbguished  horbour  was   given  to   six  of   our  Companys
vessels, two  of  these  already  having  eaTned it  for  1976,  and there-
fore  were  included  in  the  distribution  for  1974  and  1975..  ALramyaL,
Cedrela,  Meonia,  Selandia,  Jutlandia,  ønd  Falstria.  7'Æe  /oc#  Jczs£-
mentioned, which  are  all  coitiainer vessels, received the  horbour  for
t.wo  successive  years.

Mr.  H.  H.  St)arsø,  Managing Director, received  on behalf  of  tlæ
Company, the  Prizes  to  the  first mentioned  four vessels wh{le Cap-
taån K.  8. Christiansen and Captain  J.  M.  Mouritzen, at Preserbt in
Denmark,  received  them  for  ]utlaLntiiaL  and  FaLlstr.iaL  respectively.

-*-              `                    -              1 -¥      -SS*

<  Kystbevogtningens   chef,   admiral   Owen   W.   Siler
(t.h.)   overrækker  Amver-diplomet  til   kaptajn   K.   8.
Christiansen,  som  førte  containerbådene  Juf/andt.a
og  Se/and/.a  en  del  af  den  tid,  hvor  de  gjorde  sig
fortjent  til  hæderen.

Admiral   Owen   W.   Siler,   head   of   the   U.S.   Coast
Guard   (to   the   right)   presenting   the   AmNer   diplo-
ma  to  Captain   K.   8.  Christiansen,  who  was  cap-
fat.n   on   Jutlandia   and   Selandia   parf   o/  fhe   ft.me
during  which  the  vessels  earned  the  honour.

<  Kaptajnerne    K.    8.    Christiansen    (t.h.)    og   J.    M.
Mouritzen    med   den   Amver-vimpel,    der   ledsager
diplomet.

Captain  K.  8.  Christiansen  (to  the  right)  and  Cap-
tain  J.  M.  Mouritzen  with  the  ArrNer  pennant which
accompanies the diploma.

fur:A;:næs:reer_endjtrj:ktdøersH:ksH.ØsKpasr:!øb,ek:p°t:;:g::3:>
Christiansen   og   kaptajn  J.   M.   Mouritzen  og   over-
rækkelsen   overværedes   af   søværnets   chef ,   vice-
admiral   S.  S.  Thostrup  (t.h.).

m.s.  Meonia

::_=J±=¥==+i

The    U.S.   honour   to   the   six   EAC   vessels,   was
received  by  (from  the  left)  Mr.  H.  H.  Sparsø,  Man-
aging   Director,   Captain   K.   8.   Christiansen,   and
Captain   J.   M.   Mouritzen.  Vice-Admiral   S.  S.  Tho-
strup,   head   of   the   Danish    Navy   witnessed   the
presentation.                                                                   `



I[LffiÆs=æn uan] Kffin
Hong  Kongs  lodser  i  almindelighed  og
Mr.  Ho  Hon  Sun  i  særdeleshed  er ble-
vet berømt takket være ØK.

Det   skyldes,   at   Hong   Kong-avisen
»South  China  Morning  Post«  har bragt
en  større  reportage om  det lodsarbejde,
der  går  forud  for  containerskibet  /c/f -
Jø73d8.cz's  anløb  af  den  store  havneby.

Artiklen  skildrer  lods  Ho  Hon  Suns
indsats fra det Øjeblik, han går om bord
i   det  danske  motorskib  ud  for  Green
lsland,  som ligger ved den vestlige ind-
sejling og cirka 4  sømil  eller godt  7  km
fra   verdensbyen,    og   indtil   /e/£Jø73d®.ø
ligger   sikkert   fortøjet   ved   Kowloon-
containerhavnen  i  Kwai  Chung.

For  Mr.  Ilo  Hon  Sun  var  denne  tur
en  dagligdags  begivenhed,  der  i  dette
tilfælde  begyndte  i  hans  hjem  i  Hong
Kong  ved  4.30-tiden  om  morgenen  og
var  overstået  4  timer  senere.  Med  en
af de  16  lodsbåde,  som havnens 26 lod-
ser  disponerer  over,  sejlede  han  -  som
tilsagt - ud til  Green  lsland,  hvor /ctf -
Jø72dc.ø's   lanterner   snart   dukkede   op   i
nattens  mulm  og  mørke.

Med  det  fine vejr var det ikke  noget

Hong  Kong.  M.s.  Juf/and/.a  i  Hong  Kongs  havn.

større   problem   at   komme   om   bord   i
det  store  containerskib,  for  allerede  på
det  tidspunkt  havde  det  reduceret  far-
ten  til  en  tredjedel  af  tophastigheden
på  27  knob.  Lodsen  hoppede  fra  lods-
båden   over  på   lejderen,   entrede  /c/f-
Zcz73d8.cz  og  gik  straks  op  på  broen,  hvor
han hilste på kaptajn Johs.  M.  Rasmus-
sen,  vagthavende  styrmand  og  rorgæn-
8eren.

Hong  Kong  lodsen  fik  nu  i  reali-
teten   overladt   kommandoen   over   den
274  meter  lange  ØK  båd,  men  det  be-
tød  ikke,  at  kaptajn  Rasmussen  kunne
gå ned og  lægge  sig.  Tværtimod gjaldt
det  for  skibsfører  som  for  størstedelen
af  de  Øvrige  35  besætningsmedlemmer
om  at  være  lysvågen,  for  selv  med  en
lods ombord har Kompagniets kaptajner
det  fulde  ansvar  for  skib,  besætning og
ladning,  og  det  samme  gælder  praktisk
taget   alle   steder   på   jordkloden   med
undtagelse  af sluseme  i  Panama  Kana-
len.

Turen ind til Kowloon tog en halv ti-
mes   tid   og   var   koncentreret   arbejde,
fordi farvandet er fyldt med opankrede

Hong  Kong.  M.s. Ju`land.ia in the  Hong  Kong  harbour.

skibe   og  djunker   i  hundredvis,   som  i
mange tilfælde  synes at sætte en sport i
at komme så tæt som muligt foran stæv-
nen på de store fragtbåde - efter sigen-
de   for   at   få   de   onde   ånder   »skåret
væk«.

Derfor  sejledes  der  med  stærkt  ned-
sat   fart  under  indsejlingen,   hvor  kun
centermotoren,  som  dog  også  mønstrer
32.800  af  de  3  motorers  samlede  82.000
ihk,  er  i  brug.  0g  derfor  er  der  også
altid  en  mand  på  bakken,  som  i  givet
fald   kan   lade   ankeret   gå   og   derved
stoppe  hurtigere.

At  man  også  er  »på  tæerne«  i  maskin-
rummet  siger sig selv.

Når /e/£Jønde.ø - eller søsterskibet Se-
Jcz%d®.ø  er  kommet  til  kaj,  begynder  en
ny,  kompliceret  proces  med  lastning  og
losning  af  containers.  Det  sker  med  et
forrygende  tempo - med håndtering  af
godt  1300  containere  i  det  døgn,  skibet
ligger  ved  kaj,  svarende  til  een  opera-
tion  i  minuttet -  men  det  er,  som  Kip-
ling  sagde,  en  anden  historie  oh  Scan-
Dutch.
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Hong Kong Pilot

gains fame via EAC

The  Hong  Kong  learbour  Pilots  in  general,
and  Mr.  Ho  Hon  Sun  in  Particular  have.
thanks   to   EAC,   come   into   the   hmelight
rec,ently.  This  followed  an  extensive  article
appearing  in  the   HorLg  Kong  daily  Sou+h
Ch±naL Morn±ng  Post  f eaturing  tln  work  in-
Jolved  in  Piloting the  contaåner  vessel  ]ut-
laLnd;iaL  into  tl.e  seaport  of  Hong  Kong.

The   ariicle   describes   the   harbour   Pilot.
Mr.  Ho  Hon  Sun's  activities  from  tl.e  mo-
ment  he  sets  f eet  on tlæ  Da'nish motor vessel
of f  Green  lsland  -  situated  at  tl.e  westem
approaches  about  4  nautical  rrtiles  from the
metropolis  -  and  until  ]utlaintiiaL was  saf ely
moored   at  the   Kowloon  container   Port  oi
Kwai  Cl"ng.

To  Mr.  Ho  Hon  Su'n  this  was  arb  every-
day  occurrence, in tl.is  Particular  case  stari,-
ing at l.is lwme in Hong Kong at about half
Past  f our  in  the  morning  and  terminating
some  4  hours  later.  Boarding  one  of  tl.e  16

Pilot  launches, wl.ich  are  at  tlæ  disposal  of
the 26 harbour  Pilots, he  Proceeded to Green
lsland,  where   tl.e   masthead   ligl.ts   of   the
]utlaind.izL    soon    emerged    from    tl.e    Pitch
darkness.

The   weather   being   fine,   boarding   tlæ
large  container  vessel - wl.ich by  tl.at  time
had   already   slowed   down   to   about   one
third  of  1"  top  speed  of  27   knots  -  Pre-
sented  no  Problem.  Tl.e  Pilot  jumped  from
the  launch  onto  the  ladder  and  climbed  on
board   the   ]utlzLntiia  ai.d  went   straigl.t  to
the  bridge, where  he  greeted  tl.e  of ficer  on
duty, Captain  Johs.  M.  Rasmussen,  and  tl.e
helmsman.

In  reality  the  Hong  Kong  l.arbour  Pilot
now   assumed   command   of   tl.e   274  metre
long   EAC   vessel,  but   tl.is   did  ri,ot  imply
that  Captain  Rasmussen  could  now  take  it
easy.  On  tl.e  contrary,  tl.e  captain  as  well
as  the  majority  of  the  3`5-member  crew  lmd
to  be   on  tl.eir  toes.  Even  though  a  vessel
carries  a Pilot, our Company's  captains have
full  responsib{lity  for  tl.eir  sl.ip,  crew,  ai.d
cargo, and this is tlæ  case Practically  every-
wl®ere  in  the  world  with  the  exception  of
tlbe  locks  in  the  Panama  Canal,.

The   Passage   to   Kowloorb  ertiailed   about
half an hour's concentrated work, tl.e water-
way   being  dotted.  witl.  hundreds   of   ships
and  junks  at  anclwr,  many  of  whicl.  seem
to  make  a  sort  of  sport  of  getting  as  close
as  Possible  to  the  bows  of  th.e  large  freight-

ÆK-§kilri

Hong  Kong.  Lods  Ho  Hon  Sun  og  kaptajn  Johs.  M.
Rasmussen  på M.s. Juf/and/.a's  kommandobro.  1  for-
grunden  aggregatet,  hvormed  man  direkte  kan  ma-
nøvrere  hovedmaskinen  og  bovpropellerne.

£--~

Hong   Kong.   Mr.   Ho  Hon   Sun,   Harbour   Pilot,   and
Captain  Johs.  M.  Rasmussen  on  the  bridge  of  M.s.
Jutlamd.ia.   In   the  foreground,  the   levers   by  which
the  centre  main  engine  and the  bow  propellers  can
be  manoeuvred.

ers,  tl.ereby  -iradition  has  it  -"cutting
aw.ay  the  evil  st]irits".

Entering tl.e  harbour  corbsequently  has  to
take  Place  at  a  considerably  reduced  speed,
oi.ly  the  centre main engirie being used, but
this  does  admittedly  generate  no  less  tlwri
32,800   IHP   (IrLdicated   Horse   Powers)   oul
of  the  totally  82,000  IHP   generated  by  al,l
three   mairb   engines.   Furtlærmore,   a   look-
out  is  constantly  stationed  on tl.e  f orecastle
wlw,  if  rbecessary,  can  drop  the  anclwr  arLd
thus   accellerate   stopping   of   tlæ   vessel.   It

goes  without  saying  tl.at  the  engine  room
staf f  is  also  very  busy.

4s   soo73   øs   £Æe  Jutlandia  -  or  Æc7r  58.sfer
sl.ip  Scl2Lnd;ia  -  is  saf ely  moored,  the  com-
Plicated   task   of   discharging   and   loading
containers   commences.  This  takes   Place   at
a  terrific  speed,1,300  odd  containers  being
l.andled  during the 24 hours while  the  ship
is  in  Port,  correspondirbg  to  one  operatiorb
a   minute!   This   is,   however,   as   Rudyard
Kipling  would  say,  another  story  -  about
ScanDutch.
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sagt og skrevet om øK   HEARD AND READ ABOUT EAC

. . .  Formentlig er der ingen dansk turist på disse
kanter,  som  ikke ved,  at  det var  her  i  Bangkok,
ØK's  vugge  stod  -  og  at  ØK  fremdeles  skaber
respekt om  Danmark ved  sit  mangesidede virke
i Thailand. Skibsfarten, der var Kompagniets op-
rindelige  indtægtskilde,  er  forlængst  suppleret
med  sawærker,  gummiplantager,  en  akkumula-
torfabrik,   medicinalfabrikken   »Dumex«  o.  m. a.,
for  ikke  at  tale  om  en  betydelig  importvirksom-
hed  bl. a.  af trykkerimaskiner,  motorer og  scoo-
tere.

De  mere  nysgerrige  landsmænd  valfarter for-
ståeligt   nok   til   det   østasiatiske   palælignende
kompleks   ved    Menam   floden,    hvor   etatsråd
H.  N.  Andersen  grundlagde  sin  virksomhed.  Fra
bygningens  hvide  frontispice  vajer  det  danske
splitflag  konstant,  som  en  hilseh  til  alle  lands-
mænd.

Den  driftige  etatsråd  byggede  ikke  blot  ØK-
hovedsædet, han anlagde også gaden -Oriental
Avenue -og  han  opførte tilmed vis-a-vis  kontor-
bygningen  »Oriental  Hotel<<,  i    dag  byens  føren-
de og dyreste.  Endnu står den oprindelige hotel-
bygning,   der  blev  opført  i  forrige  århundrede,
men  nye  fløje  er føjet til,  og  inden  længe  tages
en  supermoderne  15-etagers  nybygning   i   brug
med  næsten  400  værelser.

ØK's  beretning  og  regnskab  fylder  68  sider,  så
der er  læsestof til  lang  tid.  Der  er gjort  et  stort
stykke  arbejde  -og  stort  set  vellykket -  på  at
give  oversigter  i  form  af  grafiske  fremstillinger,
omfattende tekstgennemgang af såvel aktivitets-
områder som  geografiske områder,  og  på  regn-
skabssiden er der både koncernregnskab, finan-
sieringsanalyse for moderselskabet,  hovedtal og
nøgletal.  Det  er  en  krævende  opgave  at  rede-
gøre  for  økonomien   i  en   koncern   med  et  par
hundrede  selskaber  og  mange  forskelligartede

aktiviteter.  Det kan da heller ikke undgås, at den
megen  information også til tider kan virke uover-
skuelig   i  nogle  tilfælde,   mens  man   i  andre  til-
fælde  savner f lere  detaljer.

Det er dog  den  gode vilje til  både  i  tal  og  ord
at belyse selskabets aktiviteter,  der er det væg-
tigste   indtryk   af   beretning   og   regnskab,   og
blandt de mange oplysende ting  kan  nævnes,  at
omsætning  og  bruttooverskud  er delt  op  på  ak-
tivitetsområder  og  dermed  giver et  godt  billede
af  selskabets   indtjeningsstruktur.   Denne   gode
begyndelse  kunne  være  udbygget  yderligere   i
beretningen,   så  der  for  datterselskaberne  var
oplysninger  om  omsætning,  overskud  og  andre
forhold  af interesse -og  ikke mindst kunne man
ønske  sig  nogle  oplysninger,  så  det  blev  mere
klart,  på  hvilke  områder  hovedindtægtskilderne
lå.

ØK's  beretning  og  regnskab  har stadig  et vist
formelt og  stift præg  i  opbygningen.  Men  der er
mange og  konkrete  oplysninger,  og selv om  det
kræver  sin  tid  at  gå  de  mange  sider  igennem,
er  det  absolut godt  anvendt tid.

_r    ,,,___;.                           .:::.!f ff f../.¢::.;-:

Aftalen   på  Nakskov  Skibsværft  er  en  god   illu-
stration  af,  hvor  meget  og  hvor  lidt  man  kan  nå
ved  at  lave  »indkomst-politik«.  Nakskov-aftalen
er jo  i  virkeligheden  indkomstpolitik  i  praksis.

På den  ene  side tjener den  sit formål.  Takket
være   de   meget  stramme  tøjler,   man   har   lagt
værftets  lønomkostninger  i,  og  den  spore,  man
samtidig  har  givet  produktiviteten,  har  man  sik-
ret  sig  en  skibsordre  fra  ØK  -  og  dermed  et
stort   antal   værftsarbejderes   beskæftigelse   og
det danske samfund en valutabesparelse.

På den  anden  side  lykkedes det - trods dette
stykke  vellykkede  indkomstpolitik -kun  værftet
at skaffe sig  ordren  fra sit  moderselskab  på  ren
og  skær velvilje.  Der er stadig  et spring  fra  den
pris,  ØK  må  give  for  sine  skibe  i  Nakskov,  ned
til  den  pris,  ØK  skulle  have  givet  på  japanske
væriter.

This  issue's  excerpts  from  Danish  da4lies  deal  with..

•  A  Darbish  tourisf s  visit  to  Tha{larLd,
where  he recalls the birth of our Com-
Pany  in  Bangkok  and  its  widespread
activities,  as  well  as  tl.e  founder,  the
then C aptain H . N . Arbdersen' s invol,ve-
meri,t  in  the  building  of  tlw  original
Or±entaLI Hotel which  is  to-day  one  of
Tl.atiand:s  most  exclusive  lwtels.

•  A tribute to tl.e  excellerbt and inf orm-
ative   way   in  which   our   Company's
Report and Accounts for  1975 has been

Presented.

•  An   article,   lauding   our   Compamy's
decision to  t)lace  an order  f or  6  L4ner
Replacement vessel,s  with the  Nakskov
Shipyard   ratlær   than   an   extremely
competitive    Jat)anese   sl.ipyard,   tluis
ensuring    employmerti    f or    countless

People in Denmark.

•  An account of tl.e healthy and diversi-
fied  food  served to  crews  of  our  Com-
Pany's  vessels  (at  a  cost  of  about  18
Danisl.  Kroner  a  Person  Per  day).

Maden i syv dage på et ØK-skib
30  mand  svarer til  besætningen  på containerskibet »Falstria«.

Søndag middag..        AspaLrgessuppe
Kalvesteg  m/grøntsager
Karamelrand  m/flødeskum

Søndag frokost:        Chow chow
Smørrebrød

Mandag  middag:   .   A\br.ikossuppe
Ungarsk gullasch  m/kartoffelmos og  rødbeder

Mandag froÆosf..        Bayerske  pølser m/kartoffelsalat
Smørrebrød

Tirsdag middag:        Carrysuppe
Hakkebøf m/Iøg  og surt

7/.rsdag froÆosf..         Tarteletter m/skinke og ærter
Smørrebrød

Onsdag mr.ddag..       Gule ærter m/skank,  flæsk og  pølse
Pandekager m/syltetøj

Onsdag frokost..        Omelet paiyanne
Smørrebrød

Torsdag middag..      TomaL`suppe mlnudler
Stegt  kylling  m/agurkesalat

7orsdag /roÆosf..        Boller  i  sellerj
Smørrebrød

Fredag middag..         Suppe Jul.ienne
Svinekotelet  m/rødkål

Fredag frokost..          Hv.id lobescowes
Smørrebrød

Lørdag mt.ddag..         Klar   suppe  m/boller
Kogt oksebryst m/peberrodssauce
Frisk f rugt

Lørdag //oÆosf..          Stegt  rødspættefilet  m/remou[ade sc.
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1  praksis  har  hvert  rederi  deres  eget  forplejningsreglement.  Noget  svæ-
vende  hedder  det  her,  at  der  skal  være  tale  om  sund,  god  og  veltillavet
mad  i  rigelig  mængde.  lngen  spekulerer  overhovedet  i  kalorier.  Derfor er
det nok godt, at kondirummene for alvor er begyndt at dukke op i skibene.
1  ØK  ligger  kostbudgettet  på  17,50-18  kr.  pr.   mand  pr,  dag.  Men  det  er
gennemsnitsbeløb.  Nogle  skibe  i  visse  farter  med  vanskeligheder  for  at
planlægge  provianteringen  ligger  væsentligt  høi'ere.

15 slags smørrebrød
Den  normale  dag  starter  med  kaffe  kl.  6.  Der  serveres  frokost  kl.  8.  Den
består af kaffe,  te,  mælk, spejlæg, ost eller marmelade.  Hertil  rundstykker,
rugbrød  og  franskbrød.  Hovedparten  af skibene får disse varer med  hjem-
mefra som  dybfrost,  ellers må bageren selv i gang  med  at bage frisk brød.
Kl.10 er der så  uofficielt kaffe  igen.

Middagsmaden  serveres  kl.  12,  bestående  af  varm  ret  og  smørrebrød.
Tidligere  lå  det  i  luften,  at  der  skulle  være  syv  forskellige  slags  pålæg.
Men  de seneste år er man  begyndt at servere smurt smørrebrød,  også for
at stabilisere skibenes Økonomi.  Derfor udarbejder hovmesteren  en  smør-
rebrødsseddel,  som  man  så  kan  bestille  ud  fra.  Det  kan  være  op til  12-15
forskellige  slags.

Om  eftermiddagen  kl.15  er  der  så  eftermiddagskaffe.  1  nogle  skibe  får
de  kage  hver  dag.1  andre  franskbrød  med  smør  og  marmelade.  KI.18  er
der  middag,  hvor vi  har  prøvet  at  kigge  på  menuen  for syv dage  om  bord
i  containerskibet  >>Falstria<<,  der  sejler  mellem  København  og  Nordameri-
kas  Stillehavskyst.

Om  aftenen  kan  man  så  på  de fleste  skibe  selv  lave  kaffe.  1  køleskabet
står  der  smørrebrød,  hvis  nogen  bliver  gammelsultne  om  aftenen.  1  prin-
cippet  er den  stillet frem  til  søvagten,  men  der  plejer at være  så  rigeligt,
at de  lækkersultne  også  kan  få.



Bangkok.   Kun  72  timer  efter  at  være  valgt  til   Miss
Universe   1976   i   Hong   Kong,    kunne   Kompagniets
afdeling  for  grafiske   maskiner  i   Bangkok  præsen-
tere   Miss   F}ina   Messinger   i   forbindelse   med   en
demonstration  af  Heidelberg  Offset  trykkerimaskine
model  SOR.
Begivenheden var en  overvældende succes,  som fik
bred  omtale  i  dagspressen,  og  bidrog  yderligere  til
at  befæste  Kompagniets  førerposition  inden for den
grafiske  branche.
På  billedet  ses  fra  venstre:  Miss  Universe  1976,  hr.
0le  Sørup  Rasmussen,  lederen  af  grafisk  afdeling,
og  hr.   Horst  Kaspers,  grafisk  konsulent.

Bangkok.   In   connection   with   a   demonstration   of   Heidelberg   offset   printing
machine  model  SOR,  our  Bangkok  off ices  Graphic  Department could  introduce
Miss  Rina  Messinger,  only 72  hours  after  she was  chosen  Miss  Universe.
The  occasion  was  an  enormous  succes  which  was  widely  mentioned   in  the

daily   press  and  contributed  even  further  to  consolidate  the  leading   position
of  our  Company  within  this  field.
From  the  left:  Miss  Universe  1916,  Mr.  Ole  Sørup  Rasmussen,  Manager  of  the
Graphic  Department,  and  Mr.  Horst  Kaspers,  Graphic  adviser.

Tokyo.   Hovedbogholder   Hiroshi   Suzuki's   25   års   jubilæum   ved   EAC,   Tokyo,
fejredes  ved  en   reception   på   kontoret.   Hr.  Suzuki  ses  her  sammen   med   hr.
Jørgen  W.  F}ohweder,  der overrakte  Kompagniets gave.

Tokyo.  Mr.  Hiroshi  Suzuki,  Chief  Accountant,  celebrated  his  25th  anniversary
with   EAC  at  a  reception  at  the  Tokyo  off ice.  Mr.  Suzuki   is  pictured  with  Mr.
Jørgen  W.  Rohweder,  presenting  the  Company's  gift.

Kuala   Lumpur.   Mr.   Lu   Heng   Cheong,   ingeniør   på  Teluk   Merbau   plantagen   i
Malaysia,  får  her  på  sit  25  års  jubilæum  overrakt  et  ur  af  hr.   1.   N.  Andersen,
som  er  medlem  af  bestyrelsen  på Terluk  Merbau  plantagen  og  indtil  for  kort tid
siden  bestyrer af denne.
Fra  venstre:   hr.   Lu   Heng   Cheong,   hr.   Encik   lsmail,   hr.   Panchapakesan,   hr.
S.  S.  Goh  og  hr.1.  N.  Andersen.

Kuala   Lumpur.  A  gold  watch  was   presented  to   Mr.   Lu   Heng  Cheong,  Resi-
dent  Engineer  at  Teluk  Merbau  Estate  in  Peninsular  Malaysia on  his 25th  anni-
versary  with  the   Estate.  The  presentation  was  made  by   Mr.1.  N.  Andersen,
a  board  member  of Teluk  Merbau  and,  until  recently,  Manager  of the  estate.
From  the  left:  Mr.  Lu  Heng  Cheong,  Mr.  Encik  lsmail,  Mr.  Panchapakesan,  Mr.
S.  S. Goh  and  Mr.1.  N. Andersen.

Kigali.   I   anledning  af  den  officielle  levering  af  en  ordre  på  5  stk.  VOLVO  F86
lastbiler  samt  1   anhænger  til  et  større  lokalt  handels-og  transportselskab  af-
holdt  Old   East-Rwanda  en   reception,   under  hvilken  vognene  blev  forevist  til
medlemmer  af   regeringen   samt  vigtige  forretningsforbindelser.   Billedet  viser
inspektionen  af vognene,  inden  den  officielle  levering  fandt  sted.
Fra  venstre:   hr.   Divine,   Trafipro,   hr.   Bizimungu,   Old   East,   hr.   Schweizer  og
hr.   Habimana,  Trafipro,   hr.  Serrao,  0ld   East,   hr.   Mugerana  og  hr.  Twahirwa,
Trafipro.

Kigali.  On  the  occasion  of the  official  delivery  of  an  order  of  5 VOLVO  F86 vans
and  one  trailer  to  a  big  commerce-and  transportfirm,  the  ``Old  East-F]wanda"
off ice  held  a  reception  during  which  the trucks were  shown  to  members  of the
government  and  important  business  connections. The  picture was taken  during
the  inspection  of the vans  before the official  delivery.
Seen  from  the  left:  Mr.  Divine,  Trafipro;  Mr.  Bizimungu,  Old  East;  Mr.  Schwei-
zer  and  Mr.  Habimana,  Trafipro;  Mr.  Serrao,  Old  East;  Mr.  Mugerana,  and  Mr.
Twahirwa,  Trafipro.



Besøg ved Hovedkontoret

J. Bie Andresen,  Paris.
Jørgen Reinholdt,  Genoa.
Svend  Gønge,  New York.

Filialforflyttelser  .  Transfers

Poul  Søren  Skødt  Poulsen,  ScanDutch,
Hong  Kong,  til  ScanDutch,  Rotterdam.
Overstyrm,and  Steen  Stender Petersen,
ScanDutch,  Hong  Kong,
til  Johnson  Scanstar,  Stockholm.
Poul Erik Hedelund Jørgensen,
Heidelberg  Eastern,  New  York,
til  Libreville,  Gabon.

Forflyttelser til  Hovedkontoret

Transfers to Head Office

Arne Wielandt  Jacobsen,  ScanDutch,
Hong Kong,  til  ScanDutch,  København.
Ingolf Walter Pedersen,  New York,
til  Træafdelingen.
Casper Kr6nlein,  Vancouver,
til  Bloch  sc  Behrens.

Johan  Wenzel  Selvc].er
er  returneret  til  Hovedkontoret  efter
træning  ved  Paris-kontoret.

Midlertidige forflyttelser

Claus  E.  Mathiesen,  Træafdelingen,
til  træning  ved  Paris-kontoret.
Peter Gustav Hansen og
Carsten Højrup  Petersen,  Træafdelingen,
til  træning  ved  Hamburg-kontoret.

Diverse

Kontorchef  E. Bay Andersen,
Importafdelingen,  genudsendes  i
september måned  til  Monrovia,
som  filialbestyrer,
hvor  han  afløser  filialbestyrer
Finn  Frandsen som  leder  af LPMC.
Jan Lennart Larson,  Abidjan,  til  Libreville,
Gabon,  som  fungerende filialbestyrer.
E.  Agerskov Pedersen,  ScanDutch,
København,  til  ScanDutch,  Hong Kong.
Jørgen  Holck,  ScanDutch,  Hong  Kong,
forflyttes  midlertidigt  til
the  Owners  Representation,  Tokyo.
Filialbestyrer Erik M.  K.  Petersen,
Kuala  Lumpur,  forflyttes  til  Hovedkontoret
i  slutningen  af  1976  og  afløses  i
Kuala Lumpur af  filialbestyrer
Finn  Frandsen,  Monrovia.

Udtrådt af Kompagniets tjeneste

Henrik  Harald Maage,  Bujumbura.
Poul  Bjerregaard,  Jeddah.
Jørgen Vang  Petersen,  Johannesburg.
Niels  H.  Binzer,  EAC,  Monrovia.
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Ankommet på hjemmeferie

On  Home Leave

Martin Jensen,  Bangkok.
Hans  Henrik Melchior,  Bangkok.
Paul  Brinch-Møller,  Douala.
Chr. Linnemann Matthiesen,  Hong Kong
A.  Holmegaard  Andersen,  Jakarta.
Klaus  Krogh,  Jeddah.
Poul  Damgaard,  Lagos.
John Folkmar,  Lagos.
Bent Harry  Nielsen,  Lagos.
Bjørn T. Lynggaard  Olesen,Lagos.
Niels  Erik  Boholt  Nielsen,  Monrovia.

Jan  Rasmussen,  Nairobi.
Gunnar Henningsen,  Santos.
Jørgen Jensen,  Sydney.

Bryllup  .  Wedding

Anders  Holmegaard Andersen,  Jakarta,
har  indgået  ægteskab  med
Marianne  Bolvig  Hansen,  i  Gislinge  Kirke.

Mærkedage  .  Red letter days

Jubilæer

40 øor

Kontorchef,  konsul
Heinz  F.  Langfeldt,
Det  thailandske
Generalkonsulat,
1.11.1976.

25år

Kontorchef
Frands  Riisbøll,
Industriafdelingen,
1.11.1976.

Runde fødselsdage

75åf

Snedker Niels  P. L. Hansen,
Håbets  Alle  25,  2700  Brønshøj,
18.10.1976.

Maskiningeniør,  K. V. Larsen,
Kirkehøj  5,  2900  Hellerup,
3.11.1976.

6o'  øor

Hovmester Hans  Gotfred  Hansen,
Grundtvigsvej  6a  st.tv.,  1864  V,
5.11.1976.

50  øor

Erik  Bent  Jensen,  E.  Levison  A/S,
22.10.1976.

Kontorchef  Otto  Magnussen,  Hamburg,
29.10.1976.

Erik  K. Larsen,  Hyreregnskabsafdelingen,
7.11.1976.

Pensioneret  .  Retired

Kaptajn  Th. M. Dahl,  1.9.1976.
Kaptajn  P. K. Jeppesen,1.9.1976.

Lurmarch
Lurmarchen  blev  afholdt  14.-15. august om-
kring  byerne  Brørup  og  Egtved  i  Sønder-
jylland.  Fra  Kompagniet  deltog  26.  Ud  af
disse  gik  alle  på  nær  €n  2 x 25  km.  Det  var
kun   Finn   Elstrøm,   der  vovede  sig  ud  på

2 x 45  km.  Alle  gennemførte,  og  ØK  vandt
for  andet  år  i  træk  luren,  der  skal  vindes
fem  gange  i  alt  for  at  blive  ejendom.  Bil-
ledet  viser  et  udsnit  af  deltagerne  med  det
særegne  sejrstrofæ,  der  anbringes  i  den sto-
re  frokoststue  over  pokalskabet.



Gmfflm
Herre-gymnastikken
er   flyttet   til   Christianshavns   Gymnasium,
Prinsessegade  35,  og  starter  den  6.  oktober
fra  kl.   16.30-18.30.

Atletik

KFIU's  Unionsmesterskaber  t]å  Østerbro
Stadion  den  21.8.

I den årlige match mellem firmaerne inden-
for  KFILT  deltog  ØKB  med  20  deltagere  og
blev  nr.  2  efter Handelsbanken.  Vi  hjemtog
henholdsvis  5  og  6  førstepladser  og  Allan
Larsen   satte   ny   ØKB-rekord   i   5000   m   i
17,01,0  min.  (17,04,0  min.)  Jørgen  Mathias-
sen  ny   rckord   i   diskoskast,   dog  uden  for
konkurrencen,    med    et    kast    på   34,75    m
(32'94).

FKBU's  »Trekamp«

den   18.8.   havde   6   deltagere   fra   ØKB,   og
Claus   Petersen   besatte   førstepladsen   i   A-
rækken    med   følgende   serie:    højdespring
1.70,  spyd  38.17,  1.000  m  2.41,2  min.  Jørgen
Mathiassen    erobrede    andenpladsen    med
længdespring  5.83,  kuglestød  11.37  m,  spyd-
kast  47.74  m.

I   B-rækken  blev  Allan  Larsen  nr.  2  og
Søren  Østergaard  nr.  4.

Håndbold
Sæsonen begynder i september og træningen
foregåi.   hver   lørdag   fra   kl.   14.00-15.00   i
ldrætshuset.  Alle  interesserede  bedes  ringe
til:   Jørgen  Mathiassen,1123 00,  lokal  208.

Fodbold
1   anden  halvdel   af   KFIU's   fodboldturne-
ring  har  ØKB  slået  BØJf®.cø  uden  kamp  og
tabt  til   CJI  2-6.  Vort  hold  skal  vinde  de
resterende   tre   kampe   for   at   være  nogen-

lunde  sikker  på  at  blive  i  anden  division.
Indendørstræningen  starter  den   1.   oktober
med  træning  hver  fredag  fra  7.00  til  8.00
i   ldrætshuset.   Henvendelse   til   H.   Nissen,
1183 00,   lokal   237.

Roning
ØK's roklub med deltagere fra ØK og Scan-
Dutch gjorde en særdeles god figur ved den
årlige   travallie-kaproning   onsdag   den   25.
august  1976  om  »Langelinie-pokalen«.

Banen  er  på  ca.   1000  m  fra  Færgehavn
Nord  til  Tuborg  Havn.  Der  roedes  3  heat
+  finale.  Tiderne  i  de indledende heat blev:

Hundested  fiskerne   ........     5,25,0

Jydsk   Færgefart    ..........     5,30,5
Stevnsfortet...............5,47,2

Marinekaserne  København  ..     5,49,0
ØK/ScanDutch............5,55,7
A.  P.  Møller
D.F.D.S...................6,05,0

Middelgrundtfortet........6,07,0
Københavns  Navigationsskole    6,11,3
Københavns  Havnevæsen  .  . .     6,37,2

Vinderne  af  de  3  heat  samt  bedste  nr.  2
gik  til  finalen,  hvor  resultatet  blev:

Jydsk  Færgefart
(Hundested-Grenå)........5,17,0
Hundested  fiskerne   ........     5,26,8
Marinekaserne  København  . .     5,52,2
Stevnsfortet...............udgik

(noteret  for  6,30,0)

Deltagerne fra ØK/ScanDutch var:  Erling
Moesby,  Hugh  Mayo,  Niels  Holm,  J.  Wil-
vaart,    Søren    Tousgaard,    Frank    Rossing.
Palle Jensen,  Peter  Ouborg  og Roger Strut-
ton.

De  9  ØK/ScanDutch  roere  trak  ved  lod-
trækningen  i  år,  ligesom  sidste  år,  båd  nr.
69,  men  sidste  år  var  tiden  for  samme  di-
stance  6,12,0.

København.  Travallie  nr.  69  med  ØK/ScanDutch   roere.

Tennis

ØKB's  interne  tennismesterskaber  indledtes
den  1.  august  og  afsluttedes  med  finalerne
den  22.  august.

Herre  A-rækken

1  øverste  halvdel  mødtes  de  to  foregående
års  mestre  i  B-rækken,  P.  0.  Troedsen  og
P.  Wengler,  og  førstnævnte  vandt  6-1,  6-0.

I  kvartfinalen  vandt  Karsten Nielsen over
P.  0.  Troedsen 6-0,  6-0 og spillede sig der-
efter  frem  til  finalen  ved  at  slå  Odd  Sven-
nevig  6-2,  6-3.

I  nederste halvdel  vandt Henrik  Pilgaard
over Mogens Holmen Nielsen 6-2,  6-3,  men
måtte   desværre   udgå   af   turneringen   på
grund  af  en  skade.  Jes  Engelmann  spillede
sig  frem  til  finalen  med  en  sejr  over  Mo-
gens   Pagh  på  6-4,   4-6,   7-6,   men  tabte  i
finalen   til   Karsten  Nielsen   6-1,   6-2,   6-4.

Karsten  Nielsen  vandt  således   ØKB's  me-
sterskabspokal  tredie  år  i  træk.

Mogens Holmen Nielsen            Karsten  Nielsen

Herredouble

Mogens Holmen Nielsen og Karsten Nielsen
nåede  også  i  år  frem  til  finalen,  mødte  der
Odd  Svennevig  og  Svend  Lysgaard  Jørgen-
sen  og  vandt  for  tredie  år  i  træk  med  6-2,
6-2,  6-2.

Damesingle

De  to   seedede  spillere  Hanna   Hansen   og
Lise  Behrend  nåede  begge  frem  til  finalen,
der  blev  en  af  de  mest  spændende  og  vel-
spillede  finaler,   der  længe  er  set  i  dame-
single  i  klubben.  Hanna  Hansen  genvandt
titlen  4-6,  6-1,  6-4.

Mixed  double

Her brillerede sidst£ års mestre Hanna Han-
sen  og  Jørgen  Brahtz  med  en  sikker  finale-
sejr   over   Lise   Behrend   og   Helge   Lund
6-0'  6-0.

Herr.e  B-rækken

1   år  var  21   spillere  tilmeldt  denne  række.
I   semifinalerne   vandt   Erik   Schultz   over
Torben  Rasmussen med  6-3,  6-3,  og Jørgen
Mathiassen  besejrede  sin  evige  semifinale-
modstander  Mads  Rahbek  med  6-2,  6-3.

H.A.L.
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